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Après l’attaque  
du Capitole, le FBI 
craint de nouveaux 
soulèvements
Article publié le mardi 12 janvier 2021.

Des militants trumpistes, dont  
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dans les couloirs du Capitole  
le 6 janvier 2021.  
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8 CEREMONIES

CÉRÉMONIE D’OUVERTURE / ERÖFFNUNGSFEIER

FILM DE CLÔTURE / ABSCHLUSSFILM

FR Un livreur accepte un boulot étrange mais 
lucratif: tirer des câbles entre des cubes mé-
talliques sur des kilomètres de forêt. Là où la 
productivité est reine, la résistance se prépare.

FR Teddy travaille dans un salon de massage. 
Tandis qu’un loup attise la colère des villageois, 
le jeune homme est griffé par une bête. Les 
événements étranges ne font que commencer...

DE Ein Warenkurier übernimmt einen seltsamen, 
aber lukrativen Job: Er vernetzt Metallwürfel 
im Wald durch kilometerlange Kabel. Die Firma 
plant Böses, doch es regt sich Widerstand.

DE Teddy, arbeitet in einem Massagesalon.
Die Dorfbewohnerschaft regt sich über einen 
Wolf auf; Teddy wird derweil von einer Bestie 
gekratzt. Seltsame Ereignisse nehmen ihren 
Lauf…

LAPSIS
NOAH HUTTON

TEDDY
LUDOVIC BOUKHERMA & ZORAN BOUKHERMA

WIRED SOCIAL SATIRE

US, 2020, 108’

ov sub fr, 16a

Cast: Taylor Hess, Jesse Miller, 

Joseph Varca

02.07, PASSAGE 1, 19:00

FULL MOON COMEDY

FR, 2020, 88’

ov sub en, 16a

Cast: Anthony Bajon, Noémie 

Lvovsky

10.07, PASSAGE 1, 19:00

10.07, OPEN AIR, 22:00

FR Un panorama des tendances actuelles de la 
production fantastique mondiale.

DE Querbezüge zwischen fantastischem Film 
und dem Thrillergenre mit den spannendsten 
Vorpremieren der Saison.

INTERNATIONAL 
COMPETITION

INTERNATIONAL JURY
MONA CHOLLET, author and essayist, CH
DARIA WOSZEK, filmmaker, PL
SYLVIE LAINÉ, author, FR
FABIEN MAURO, author and essayist, FR
MATHIEU TURI, filmmaker, FR

INTERNATIONAL CRITIC’S JURY
LAURENT DUROCHE, film critic, Mad Movies, FR 
RAÚL GIL, film critic, Scifiworld, ES
LEONHARD ELIAS LEMKE, film critic, Deadline, DE
ANDREA MONILI, film critic, Nocturno, IT
ARD VIJN, editor, Screen Anarchy, NL

TIDES



INTERNATIONAL COMPETITION10

FR Lorsque la soumission d’un film ravive le 
souvenir d’une tragédie passée, une censeure 
s’embourbe dans le monde sordide des video 
nasties. Plongeon enivrant dans une horreur 
rétro-80s.

DE Eine Zensorin wird durch einen ihr vorgeleg-
ten Film an eine Tragödie erinnert und verfängt 
sich im Universum der Video Nasties. Ein be-
rauschendes Versinken in 80er-Retro-Horror.

CENSOR
PRANO BAILEY-BOND

CREEPY ANALOG HORROR

UK, 2021, 84’

ov sub fr, 16a

Cast: Niamh Algar, Michael 

Smiley, Nicholas Burns

02.07, ARCADES, 22:15

05.07, PASSAGE 1, 00:30

08.07, PASSAGE 1, 19:00

FR Il faut toujours se méfier des légendes ur-
baines. Un avertissement que des ouvriers 
paient au prix fort lorsqu’ils réveillent acci-
dentellement un vieux vampire local. Ça va 
saigner !

DE Alte Volkslegenden sollte man nicht unter-
schätzen. Diese Erfahrung machen einige 
Bauarbeiter, als sie zufällig einen Dorfvampir 
aufwecken. Das könnte blutig werden.

BOYS FROM COUNTY HELL
CHRIS BAUGH

UNEARTHED GORY COMEDY

IE/UK, 2020, 88’

ov sub fr, 16a

Cast : Jack Rowan, Nigel O’Neill, 

Louisa Harland

02.07, ARCADES, 00:45

06.07, ARCADES, 22:30

10.07, ARCADES, 21:45

• ONLINE

INTERNATIONAL COMPETITION 11

FR Pour contrer les visions horrifiques d’une 
ancienne flamme disparue qui le hantent, Fre-
derick doit renouer avec son passé. Un récit 
époustouflant pour ce grand huit de la com-
pétition.

DE Weil ihn Visionen einer alten Flamme plagen, 
muss Frederick der Vergangenheit ins Gesicht 
sehen. Die Achterbahnfahrt dieses Wettbe-
werbs, mit einem atemberaubenden Plot.

FLASHBACK
CHRISTOPHER MACBRIDE

MIND-BLOWING ODYSSEY

CA, 2020, 97’

ov sub fr, 16a

Cast: Dylan O’Brien, Maika 

Monroe, Hannah Gross

02.07, ARCADES, 19:45

05.07, PASSAGE 1, 19:00

10.07, ARCADES, 16:00

• ONLINE

FR Experte en créatures légendaires, Lauren se 
lance sur les traces d’un Baku, une bête man-
geuse de rêves qui suscite toutes les convoi-
tises… Une déflagration graphique et rocam-
bolesque.

DE Lauren, Expertin für Monster und Fabeltiere, 
sucht nach einem Baku, einem traumfressen-
den Wesen, das allerlei Begierden zu wecken 
scheint. Eine abenteuerliche Farbexplosion.

CRYPTOZOO
DASH SHAW

EXTRAORDINARY

UTOPIAN MISADVENTURES

US, 2021, 95’

ov sub fr, 16a

Cast: Lake Bell, Michael Cera, 

Zoe Kazan

04.07, PASSAGE 1, 14:30

06.07, PASSAGE 1, 16:15

09.07, PASSAGE 1, 19:00

• ONLINE



INTERNATIONAL COMPETITION12

FR Une garde-forêt tombe sur deux survivalistes 
lors d’une patrouille. Face aux êtres sylvestres 
qui les menacent, seules leur ingéniosité et 
leurs étranges croyances pourront les sauver.

DE Eine Försterin auf Patrouille begegnet zwei 
Überlebenskämpfern. Nur ihr seltsamer Glaube 
und ihr Einfallsreichtum bewahren sie vor den 
Waldwesen, die nachts auftauchen.

GAIA
JACO BOUWER

FUNGAL ECO-HORROR

ZA, 2021, 98’

ov sub fr/en, 16a

Cast: Monique Rockman, Carel 

Nel, Alex van Dyk

03.07, PASSAGE 1, 21:45

07.07, PASSAGE 1, 19:15

09.07, ARCADES, 22:15

• ONLINE

FR Partis en mission lors d’une épidémie mor-
telle, un scientifique et sa guide forestière 
croisent le chemin d’un ermite aux intentions 
ambiguës. Science et spiritualité en collision.

DE Während einer tödlichen Epidemie stossen 
ein Wissenschaftler und eine Försterin im Wald 
auf einen Eremit mit dubiosen Absichten. Wis-
senschaft und Spiritualität im Clinch.

IN THE EARTH
BEN WHEATLEY

TECHNO-MYSTICAL SURVIVAL 

UK, 2021, 107’

ov sub fr, 16a

Cast: Joel Fry, Ellora Torchia, 

Hayley Squires

03.07, PASSAGE 1, 19:00

06.07, PASSAGE 1, 18:45

09.07, OPEN AIR, 00:30

INTERNATIONAL COMPETITION 13

FR Avec son oncle, un jeune homme retape une 
vieille voiture avec laquelle il est capable de 
communiquer. Ode à l’étrangeté et à l’écologie 
dans cette fable aux accents de Christine.

DE Mit der Hilfe seines Onkels repariert ein jun-
ger Mann ein klappriges Gefährt, mit dem er 
kommunizieren kann. Eine bizarre Öko-Fabel, 
entfernt verwandt mit Christine.

KING CAR
RENATA PINHEIRO

PIMP-MY-DYSTOPIA

BR, 2021, 97’

ov sub fr/en, 16a

Cast: Okado do Canal, Jules 

Elting, Matheus Nachtergaele

04.07, ARCADES, 22:00

06.07, OPEN AIR, 00:30

10.07, ARCADES, 13:15

• ONLINE

FR D’étranges bruits empêchent Molly de plei-
nement prendre possession de son nouvel 
appartement. Quand les cognements s’intensi-
fient, elle est persuadée qu’une personne est 
en danger.

DE Seltsame Geräusche hindern Molly daran, 
sich an ihre neue Wohnung zu gewöhnen. Als 
sich das Klopfen intensiviert, bestärkt sie das in 
ihrer Vermutung, jemand sei in Gefahr.

KNOCKING
FRIDA KEMPFF

CLAUSTROPHOBIC THRILLER 

SE, 2021, 78’

ov sub fr/en, 14a

Cast: Cecilia Milocco, Albin 

Grenholm, Ville Virtanen

04.07, PASSAGE 1, 17:00

06.07, ARCADES, 19:45

08.07, PASSAGE 1, 16:45

• ONLINE



INTERNATIONAL COMPETITION14

FR Manila, futur proche. D’étranges coupures 
d’électricité surviennent après minuit. Piégés 
pendant l’une d’elles, quatre amis vont décou-
vrir ce que cache l’obscurité. Terrifiant.

DE Manila, nahe Zukunft. Unerklärte Stromun-
terbrüche nach Mitternacht. Vier Freunde wer-
den konfrontiert mit der Ursache hinter der 
stromlosen Dunkelheit.

MIDNIGHT IN A PERFECT WORLD
DODO DAYAO

HELLISH NIGHTMARE

PH, 2020, 91’

ov sub fr/en, 16a

Cast: Jasmine Curtis-Smith,

Glaiza de Castro, Anthony Falcon

03.07, ARCADES, 16:15

07.07, PASSAGE 1, 22:30

09.07, ARCADES, 16:15

• ONLINE

FR Un livreur accepte un job étrange mais lucra-
tif: tirer des câbles entre des cubes métalliques 
sur des kilomètres de forêt. Là où la productivi-
té est reine, la résistance se prépare.

DE Ein Warenkurier übernimmt einen seltsamen, 
aber lukrativen Job: Er vernetzt Metallwürfel 
im Wald durch kilometerlange Kabel. Die Firma 
plant Böses, doch es regt sich Widerstand.

LAPSIS
NOAH HUTTON 

WIRED SOCIAL SATIRE

US, 2020, 108’

ov sub fr, 16a

Cast: Dean Imperial, Madeline 

Wise, Arliss Howard

04.07, PASSAGE 1, 19:15

08.07, ARCADES, 13:30

10.07, ARCADES, 18:45

INTERNATIONAL COMPETITION 15

FR À l’issue de la 1ère Guerre mondiale, un an-
cien soldat spécialisé dans la photographie 
funéraire se rend dans un village où sévit la 
grippe espagnole. Mais quelque chose de pire 
le hante…

DE Ein auf Leichenfotografie spezialisierter Sol-
dat reist nach dem Ersten Weltkrieg in ein Dorf, 
in dem die spanische Grippe wütet. Doch dort 
geht noch ein weit schlimmerer Spuk um...

POST MORTEM
PÉTER BERGENDY

CHILLING GHOSTLY HORROR

HU, 2020, 115’

ov sub fr/en, 16a

Cast: Viktor Klem, Fruzsina Hais, 

Judith Schell

07.07, ARCADES, 18:30

09.07, PASSAGE 1, 13:00

02.07, ARCADES, 16:45

• ONLINE

FR Rescapée d’une secte, une mère ne recule 
devant rien pour protéger son fils infecté par 
une maladie mystérieuse. Une intense des-
cente aux enfers au retournement spectacu-
laire.

DE Eine Mutter ist einer Sekte entkommen und 
tut alles für ihren Sohn, der von einer mysteri-
ösen Krankheit geplagt wird. Ein Höllentrip mit 
spektakulären Wendepunkten.

SON
IVAN KAVANAGH

DEMONIC THRILLER

IE/US/UK, 2021, 98’

ov sub fr, 16a

Cast: Andi Matichak, Emile 

Hirsch, Luke David Blumm

03.07, ARCADES, 21:45

05.07, ARCADES, 22:00

09.07, REX, 16:00

• ONLINE



INTERNATIONAL COMPETITION16

FR Pour remédier à son infertilité, une colonie 
spatiale envoie une mission examiner la Terre, 
dépeuplée depuis une catastrophe naturelle. 
Une quête astrale qui en met plein les yeux.

DE Eine durch Unfruchtbarkeit vom Aussterben 
bedrohte Weltraumkolonie macht sich auf zu 
einer Erde, die von einer Naturkatastrophe 
entvölkert wurde. Ein astrales Abenteuer für 
die Augen.

TIDES
TIM FEHLBAUM

BREATHTAKING SCI-FI 

DE/CH, 2021, 104’

ov sub fr, 14a

Cast: Nora Arnezeder, Iain Glen, 

Sara-Sofie Boussnina

08.07, PASSAGE 1, 22:00

09.07, ARCADES, 19:00

10.07, REX, 15:30

08.07 - 10.07 • ONLINE

FR Une famille prépare un festin dans sa 
luxueuse demeure galloise. La présence inquié-
tante d’une employée de maison va renverser 
la dynamique. Une fable revancharde à l’am-
biance poisseuse.

DE Eine Familie bereitet in ihrem luxuriösen wa-
lisischen Haus ein Festmahl vor. Eine diskrete 
Haushaltshilfe dreht den Spiess um. Ein Rache-
drama in erdrückender Atmosphäre.

THE FEAST
LEE HAVEN JONES

CELTIC FOLK HORROR

UK, 2021, 92’

ov sub fr, 16a

Cast: Caroline Berry, Stefan 

Cennyd, Sion Alun Davies

05.07, ARCADES, 19:00

07.07, REX, 00:15

09.07, PASSAGE 1, 22:00

• ONLINE

MY MISSING VALENTINE

FR Une vitrine de la qualité et de la diversité des 
cinémas populaires d’Asie.

DE Ein Überlick über die Vielfalt des asiatischen 
Populärkinos.

NEW CINEMA FROM ASIA



NEW CINEMA FROM ASIA18

FR En rentrant chez lui, le proprio d’un café se 
retrouve face à lui-même… deux minutes dans 
le futur. Boucles temporelles aux retombées 
vertigineuses dans ce film inventif et renver-
sant.

DE Als er heimkommt, trifft ein Cafébesitzer 
auf sich selbst… mit zwei Minuten Zeitvor-
sprung. Eine erfinderische Komödie rund um 
Zeitschlaufen und ihre schwindelerregenden 
Folgen.

BEYOND THE INFINITE TWO MINUTES
JUNTA YAMAGUCHI

EPIC TIME-TRAVEL ADVENTURE

JP, 2020, 70’

ov sub fr/en, 14a

Cast: Asakura Aki, Tosa Kazunori, 

Fujitani Riko

03.07, ARCADES, 19:30

05.07, OPEN AIR, 00:45

10.07, PASSAGE 1, 13:00

FR Yaeji rêve d’être la plus belle. Un souhait 
exaucé grâce à un nouveau produit cosmétique 
lui permettant de sculpter son corps à sa guise. 
Fable Faustienne et gore dans un monde cruel.

DE Ein Förster bezieht ein verschneites Kaff mit 
exzentrischer Einwohnerschaft. Der tödliche 
Angriff einer mysteriösen Kreatur weckt das 
Schlimmste in der Bevölkerung.

BEAUTY WATER
CHO KYUNG-HUN

TWISTED CLUEDO COMEDY

KR, 2020, 85’

ov sub fr/en, 16a

Cast: Moon Nam-sook

02.07, OPEN AIR, 00:15

06.07, PASSAGE 1, 00:30

10.07, REX, 21:30

NEW CINEMA FROM ASIA 19

FR Akira a troqué sa vie de tueur en série pour 
celle d’employé dans une boîte de design. Sa 
couverture est dévoilée quand un assassin me-
nace l’un de ses collègues.

DE Akira arbeitet nicht mehr als Killer, sondern 
für eine Design-Firma. Das ändert sich, als ein 
Auftragsmörder einen Kollegen bedroht. Das 
fetzige Sequel zum NIFFF-2019-Gewinner The 
Fable.

THE FABLE: THE KILLER WHO DOESN’T KILL
KAN EGUCHI

BADASS ACTION COMEDY

JP, 2021, 123’

ov sub fr/en, 16a

Cast: Junichi Okada, Fumino 

Kimura, Shinichi Tsutsumi

02.07, ARCADES, 13:45

05.07, REX, 21:45

07.07, REX, 15:30

FR Impatiente de son rencard de la St-Valentin, 
une femme se réveille et découvre que le 14 
février a bizarrement déjà passé. Une comédie 
romantique aussi originale que rafraîchissante.

DE Sie kann ihr Valentinstags-Date kaum erwar-
ten, doch da erwacht die junge Frau, und der 14. 
Februar ist schon vorbei. Eine originelle, erfri-
schende, romantische Komödie.

MY MISSING VALENTINE
CHEN YU-HSUN

SUPERNATURAL ROM-COM

TW, 2020, 119’

ov sub fr/en/de, 14a

online: ov sub fr/en/de

Cast: Liu Kuan-ting, Patty Lee, 

Duncan Lei

06.07, ARCADES, 13:15

08.07, ARCADES, 21:45

03.07, OPEN AIR, 21H30

• ONLINE



NEW CINEMA FROM ASIA20

FR Un ancien démineur est retrouvé inconscient 
sur une scène de crime. Amnésique, il se lance 
dans une course effrénée pour démêler le faux 
du vrai. La maestria de l’action hongkongaise.

DE Am Tatort liegt ein bewusstloser Ex-Bombe-
nentschärfer. Er leidet an Gedächtnisverlust 
und muss schnell zwischen echt und falsch 
unterscheiden. Brillante HK-Action – und kein 
Sequel.  

SHOCK WAVE 2
HERMAN YAU

OLD SCHOOL

BOMBASTIC ACTIONNER

HK/CN, 2020, 120’

ov sub fr/en, 14a

Cast: Andy Lau, Sean Lau, Ni Ni

03.07, PASSAGE 1, 10:30

06.07, REX, 22:00

09.07, ARCADES, 13:15

FR Une famille gagne des vacances à Hawaï. Pas 
de bol: l’avion est détourné par des terroristes. 
Pour sauver les siens, la mère va devoir révéler 
son passé de combattante. 

DE Eine Familie gewinnt Hawaii-Ferien. Pech: 
Terroristen entführen das Flugzeug. Aber Mutti 
schaut zum Rechten, schliesslich war sie mal 
Soldatin. Die beste Action-Komödie des Jahres. 

OK! MADAM
LEE CHEOL-HA

BRAWLING AIRLINE COMEDY

KR, 2020, 100’

ov sub fr/en, 14a

Cast: Jeon Woon-jong, Bae 

Jeong-nam, Uhm Jung-hwa

05.07, REX, 19:00

07.07, ARCADES, 13:00

09.07, REX, 21:45

A GLITCH IN THE MATRIX

FR Les liaisons entre fantastique et thriller à 
travers les avant-premières les plus attendues 
de la saison.

DE Querbezüge zwischen fantastischem Film und 
dem Thrillergenre mit den spannendsten Vor-
premieren der Saison.

FILMS OF THE THIRD KIND



FILMS OF THE THIRD KIND22

FR Vivons-nous dans une réalité simulée, créée 
de toutes pièces ? Immersion complète dans 
un univers troublant avec ce documentaire gla-
çant qui donne la parole aux adeptes de cette 
théorie.

DE Leben wir in einer vor Grund auf erschaffe-
nen Simulation? Der Dokumentarfilm enthüllt 
ein verstörendes Universum und lässt die An-
hängerschaft dieser Theorie zu Wort kommen.

A GLITCH IN THE MATRIX
RODNEY ASCHER

CREEPY POP DOCUMENTARY

US, 2021, 110’

ov sub fr, 16a

Cast: Nick Bostrom, Joshua 

Cooke, Erik Davis

03.07, REX, 16:00

06.07, REX, 16:00

09.07, REX, 13:15

FR Qu’ont en commun le porc pané frit et le 
DJing ? Agetaro va avoir une révélation en ten-
tant de conquérir sa voisine. Quand l’art de la 
friture devient le génie de la mixture.

DE Was haben panierte Schweinsschnitzel mit 
DJing zu tun? Agetaro hat einen Geistesblitz, 
wie er seine Nachbarin erobern könnte! Frit-
tierkunst trifft auf drehende Plattenteller.

TONKATSU DJ AGETARO
KEN NINOMIYA

DEEP-FRIED MUSICAL COMEDY

JP, 2020, 100’

ov sub fr/en, 12a

Cast:  Asaka Kôdai, Ikema Natsu-

mi, Iseya Yûsuke

04.07, ARCADES, 14:00

06.07, REX, 19:15

09.07, OPEN AIR, 22:00

(C) 2020 YIPIAO,YUJIRO KOYAMA/SHUEISHA,TONKATSU DJ FILM PARTNERS

FILMS OF THE THIRD KIND 23

FR Cinquantenaire et casanière, Mary ne vit que 
pour Jésus et son boulot. Mais après une over-
dose aux hormones, elle est assaillie par ses 
sens et une quête nouvelle : perdre sa virginité.

DE Die 50-jährige Stubenhockerin Mary lebt 
für Jesus und ihren Job an der Ladenkasse. 
Da entfacht eine Hormonersatztherapie ihre 
Sinne und ihre Lust: Sie will keine Jungfrau 
mehr sein. 

MARYGOROUND 
DARIA WOSZEK

HOLY DRAMEDY 

PL, 2020, 80’

ov sub fr/en, 14a

Cast: Grazyna Misiorowska, Ja-

nusz Chabior, Barbara Kursaj

02.07, REX, 19:30

05.07, ARCADES, 16:45

07.07, REX, 19:00

FR Pour sa crise de la quarantaine, Martin quitte 
les siens et part vivre en ermite dans les mon-
tagnes norvégiennes. Mais la réalité du terrain 
s’avère tout autre, surtout quand il tombe sur 
Musa, un voyou en fuite.

DE Martin verlässt in der Midlife-Crisis seine 
Liebsten und zieht als Eremit in die norwegi-
schen Berge. Doch die ersehnte Ruhe endet, als 
der flüchtige Gauner Musa auftaucht.

WILD MEN
THOMAS DANESKOV

DARK BUDDY-COMEDY

DK, 2021, 104’

ov sub fr/en, 14a

Cast: Rasmus Bjerg, Zaki Youssef, 

Bjørn Sundquist

04.07, REX, 22:15

08.07, ARCADES, 19:00

10.07, REX, 18:45
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FRANK & ZED

ULTRA MOVIES
FR Des séances de minuit dévoilant la face la 
plus étrange et radicale du cinéma de genre.

DE Mitternachtsvorstellungen mit den bizarrs-
ten Auswüchsen des heutigen Genrekinos.

FR Un enseignant est forcé d’affronter son pas-
sé lorsque des malfrats l’entraînent lui et sa 
famille dans un road trip cauchemardesque. 
Un voyage au cœur du mal qui laissera des 
séquelles.

DE Ein Lehrer muss sich seiner Vergangenheit 
stellen, als ein brutales Schlägerduo ihn und 
seine Familie zu einem alptraumhaften Roadt-
rip zwingt. Im Herzen des Bösen.

COMING HOME IN THE DARK
JAMES ASHCROFT

INTENSELY BRUTAL REVENGER

NZ, 2021, 93’

ov sub fr, 16a

Cast: Daniel Gillies, Erik Thom-

son, Miriama McDowell

03.07, OPEN AIR, 00:45

05.07, PASSAGE 1, 22:00

08.07, REX, 22:00

FR Lorsque la menace d’une prophétie attise la 
paranoïa d’un village, son peuple s’arme pour 
éliminer Frank et Zed, deux monstres atta-
chants. Une merveille d’humour, d’artisanat et 
de gore.

DE Die wegen einer Prophezeiung paranoid 
gewordene Dorfbevölkerung macht sich auf, 
Frank und Zed – zwei liebenswerte Monster – 
umzubringen. Ein Juwel voller Humor, Hand-
werk und Gore! 

FRANK & ZED
JESSE BLANCHARD

BLOODY PUPPETCORE COMEDY

US, 2020, 90’

ov, 16a

Cast: Jerry Bell Jr., Aaron Booth, 

Randolph F. Christen

03.07, PASSAGE 1, 00:30

07.07, REX, 21:45

10.07, OPEN AIR, 00:15

25ULTRA MOVIES
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FR Dans cette épopée rétro, une ancienne ma-
gie noire tombe entre de mauvaises mains et 
déchaîne des siècles de souffrance sur l’huma-
nité. Animation ultra-violente au casting vocal 
étoilé.

DE In diesem Retro-Epos gerät alte schwarze 
Magie in die falschen Hände, der Menschheit 
drohen Jahrhunderte des Leidens. Ultra-bruta-
le Animation mit prominentem Stimmen-Cast.

THE SPINE OF NIGHT
MORGAN GALEN KING & PHILIP GELATT

MEDIEVAL GOREFEST

US, 2021, 93’

ov, 16a

Cast: Richard E. Grant, Lucy 

Lawless, Patton Oswalt

04.07, PASSAGE 1, 22:00

06.07, PASSAGE 1, 22:00

08.07, OPEN AIR, 00:30

FR Une femme se réveille enfermée dans un 
conduit de ventilation dont elle va devoir 
s’échapper en évitant moult pièges mortels. Un 
huis clos à l’efficacité redoutable.

DE Nach einem unglücklichen Vorfall erwacht 
eine Frau in einem Lüftungskanal. Entkommen 
kann sie nur, wenn sie tödliche Fallen überwin-
det. Ein hochwirksames Spiel mit der Klaustro-
phobie.

MÉANDRE
MATHIEU TURI

CRAWL-FOR-YOUR-LIFE

SURVIVAL

FR, 2020, 90’

ov, 16a

Cast: Gaia Weiss, Peter Franzen, 

Romane Libert

04.07, REX, 19:15

07.07, ARCADES, 16:00

09.07, PASSAGE 1, 00:30

27ULTRA MOVIES

FR Un scénariste raté tombe sur un groupe d’en-
traide pour tueurs en série. Une maladresse qui 
lui vaudra une nuit marquée du sceau de la vio-
lence. Une comédie sanguinolente à souhait.

DE Ein verhinderter Drehbuchautor gerät in 
eine Serienmörder-Selbsthilfegruppe. Ein 
Fehltritt, der ihm eine Nacht voller Gewalt ein-
bringen wird – in dieser gar nicht blutleeren 
Komödie.

VICIOUS FUN
CODY CALAHAN

THERAPEUTIC MURDER PARTY

CA, 2020, 96’

ov, 16a

Cast: Evan Marsh, Amber Gold-

farb, Ari Millen

02.07, PASSAGE 1, 00:00

07.07, ARCADES, 22:00

10.07, ARCADES, 00:15

FR Un garde forestier débarque dans une bour-
gade enneigée habitée par une communauté 
excentrique. L’attaque mortelle d’une créa-
ture mystérieuse éveille en son sein les pires 
travers.

DE Ein Förster bezieht ein verschneites Kaff mit 
exzentrischer Einwohnerschaft. Der tödliche 
Angriff einer mysteriösen Kreatur weckt das 
Schlimmste in der Bevölkerung.

WEREWOLVES WITHIN
JOSH RUBEN

TWISTED CLUEDO COMEDY

US, 2021, 97’

ov sub fr, 16a

Cast: Sam Richardson, Milana 

Vayntrub, George Basil

02.07, OPEN AIR, 22:00

05.07, PASSAGE 1, 16:30

07.07, OPEN AIR, 00:30
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DRUCKABFALL

SHORTS PROGRAMS 
FR Le meilleur du fantastique au format court, à 
l’échelle nationale, internationale et asiatique.

DE Das Beste des Fantastischen Kinos inKurz-
form – national, international, asiatisch.

SSA / SUISSIMAGE JURY
KANTARAMA GAHIGIRI, filmmaker, CH/RW
IVANA KVESIC, festival director, Schweizer Jugendfilmtage, CH
MARIE-EVE HILDBRAND, filmmaker, CH

TAURUS JURY
CLAUDE LANDER, director, Taurus Studio, CH
STÉPHANE MOREY, secretary general, Cinéforom, CH
MARIE HERNY, co-director, Centre de culture ABC, CH

SWISS SHORTS JURYS

SWISS SHORTS 29

SWISS SHORTS
03.07, PASSAGE 1, 16:00 

07.07, PASSAGE 1, 16:00 

09.07, PASSAGE 1, 16:00

• ONLINE

DRUCKABFALL
ANDREAS ELSENER

LITTLE MISS FATE
JODER VON ROTZ

KINGDOM
BETTINA OBERLI

RISE & SHINE
ARNAUD BAUR

PHLEGM
JAN-DAVID BOLT

LE VIGNERON ET LA MORT
VICTOR JAQUIER

HEXEBÖDELI
ADRIAN PEREZ

INTERDIMENSIONAL
MELANCHOLY
TEAM TUMULT

MOUNTAINS OF

MADNESS

CH, 2021, 19’

ov sub eng, 16a

UNHOLY

INTERVENTION

CH, 2020, 8’

No dialogue, 16a

POST-APOCALYPTIC 

POETRY

CH, 2020, 11’

No dialogue, 16a

UNDEAD

LAUGHING

CH, 2021, 11’

ov sub eng, 16a

KAFKAESQUE

INVERTEBRATES

CH, 2021, 6’

No dialogue, 16a

DARK MEDIEVAL

FAIRYTALE 

CH, 2021, 19’

ov sub eng, 16a

DEADLY SPIRITUAL

RETREAT

CH, 2020, 12’

ov sub eng, 16a

BEAUTIFULMOURNING

CH, 2019, 1’

No dialogue, 16a

Fantastic Swiss Award, 

awarded by NIFFF at

Fantoche 2020



A STRANGER
FROM THE PAST
JAN VERDIJK

ESCAPING THE
FRAGILE PLANET
THANASIS TSIMPINIS

HORRORSCOPE
POL DIGGLER

MON AMI QUI BRILLE
DANS LA NUIT
CAO RUNZE

NIGHT OF THE
LIVING DICKS
ILJA RAUTSI

SPRÖTCH
XAVIER SERON

SHOEGAZING
SERVANE D’ALVERNY

FOSSIL FEARS

NL, 2020, 5’

No dialogue, 16a

PRESCIENT

ROMANCE

GR, 2020, 17’

ov sub eng, 16a

META-COMEDY

ES, 2019, 5’

ov sub eng, 16a

ECTOPLASMIC

CUTENESS

FR, 2020, 9’

ov sub eng, 16a

NEO-NOIR

QUEERSPLOITATION

FI, 2020, 20’

ov sub eng, 16a

ULTRA-DARK

COMEDY

BE, 2020, 20’

ov sub eng, 16a

MELANCHOLY

END TIMES

FR/UK, 2021, 13’

ov sub eng, 16a

INTERNATIONAL SHORTS 30

INTERNATIONAL SHORTS
03.07, PASSAGE 1, 13:30

08.07, PASSAGE 1, 00:45 

10.07, REX, 13:00

• ONLINE

NEW SHORTS FROM ASIA

CARNIVOROUS
BEAN SPROUT
VAHID NAMI & NAVID NAMI

GOLD IS EATING
PEOPLE
SU XIA

HOW TO DIE YOUNG
IN MANILA
PETERSEN VARGAS

INVISIBLE EYES
JUNG SEUNG-HEE

KIDS ON FIRE
KYLE NIEVA

TEMPLE OF
DEVILBUSTER
WANG I-FAN

NIGHT BUS
JOE HSIEH

LOOSE

CRYPTO-ANIMALS

KR, 2021, 5’

ov sub eng, 16a

TRADITIONAL

MORALITY TALE

CN, 2020, 8’

ov sub eng, 16a

SURREAL

ROMANCE

PH, 2020, 12’

ov sub eng, 16a

BESTIAL

ECO-REVENGE

KR, 2021, 9’

ov sub eng, 16a

EVANGELICAL

COMING-OF-AGE

PH, 2020, 19’

ov sub eng, 16a

ELECTRIFYING

NEON CARNAGE

TW, 2020’, 24’

ov sub eng, 16a

TRAVEL TERROR

TW, 2020, 20’

ov sub eng, 16a

31

NEW SHORTS FROM ASIA
04.07, PASSAGE 1, 00:30

06.07, ARCADES, 16:45 

08.07, PASSAGE 1, 14:00

• ONLINE



FORMOSA FANTASTICA
FR Transversal et foisonnant, ce cycle présente 
des longs et courts métrages, installations im-
mersives et conférences pour épouser la plu-
ralité de la production insulaire et son renou-
veau contemporain, pour découvrir la richesse 
culturelle d’œuvres qui convoquent la nouvelle 
génération du cinéma de genre taïwanais.

Les projections en ligne disposent en plus de 
sous-titres en allemand.

Ce programme spécial est complété par 3 
conférences (p.49) ainsi que des installations 
VR (p. 47) au Muséum d’Histoire Naturelle de 
Neuchâtel (MHNN).

DE Der formatübergreifende Zyklus deckt mit 
Lang- und Kurzfilmen, immersiven Installati-
onen und Gesprächsrunden die Vielfalt und 
stetige Erneuerungskraft des taiwanesischen 
Kunstschaffens ab. Zudem gibt er den Blick frei 
auf die reichhaltige Substanz der Werke, die 
von der neuen Generation des taiwanesischen 
Genrefilms ausgehen.

Online-Vorführungen auch mit deutschen Un-
tertiteln.

(DE) Dieses Spezialprogramm wird ergänzt 
durch drei Gesprächsrunden (S.49) sowie 
VR-Installationen (S. 47) im Muséum d’Histoire 
Naturelle de Neuchâtel.

THE SCOUNDRELS

AS WE LIKE IT
CHEN HUNG-I & WEI YING-CHUAN

FR L’amour naissant entre Orlando et Rosalind 
dans une Taipei futuriste, libre et sans internet. 
Une relecture pétillante et colorée de Shakes-
peare, où tous les rôles sont joués par des 
femmes.

DE Zwischen Orlando und Rosalind erwacht 
in einem futuristischen Taipeh die Liebe, frei 
und offline. Eine funkelnde, bunte Shakespea-
re-Neuinterpretation; ausschliesslich mit Frau-
en besetzt.

TW, 2021, 107’

ov sub fr/en, 16a

04.07, REX, 13:30

08.07, REX, 13:15

• ONLINE

TWISTED SHAKESPEAREAN DISTOPIA APOCALYPTIC ZOMBIE COMEDY

FR Impatiente de son rencard de la St-Valentin, 
une femme se réveille et découvre que le 14 
février a bizarrement déjà passé. Une comédie 
romantique aussi originale que rafraîchissante.

DE Sie kann ihr Valentinstags-Date kaum erwar-
ten, doch da erwacht die junge Frau, und der 14. 
Februar ist schon vorbei. Eine originelle, erfri-
schende, romantische Komödie. 

FR Taipei, 1985. Au cœur du marché de Chun-
ghua, un garçon s’émerveille des pouvoirs 
d’un magicien qui alimentent des légendes ur-
baines. Passionnante et ambitieuse adaptation 
du roman homonyme.

DE Taipei, 1985. Am Chung Hua-Bazar bewun-
dert ein Junge die Kräfte eines Magiers, die auf 
alte Legenden zurückgehen. Eine spannende, 
ehrgeizige Adaption des gleichnamigen Rom-
ans.

TW, 2020, 119’

ov sub fr/en, 14a

03.07, OPEN AIR, 21:30 

06.07, ARCADES, 13:15

08.07, ARCADES, 21:45

• ONLINE

TW, 2021, 95’

ov sub fr/en, 14a

04.07, REX, 16:45

08.07, REX, 16:00

• ONLINE

GET THE HELL OUT
WANG I-FAN

FR Le parlement taïwanais devient le théâtre 
d’un massacre lorsqu’un virus transforme les 
hommes et femmes d’état en morts-vivants 
affamés. La politique n’aura jamais été aussi 
mortelle!

DE Das taiwanesische Parlament wird zum 
Schauplatz eines Massakers: Ein Virus verwan-
delt die Staatsleute in gefrässige Untote. Noch 
nie war Politik so tödlich!

TW, 2020, 95’

ov sub fr/en, 16a

03.07, REX, 13:30

09.07, REX, 00:30

• ONLINE

33FORMOSA FANTASTICA  

MY MISSING VALENTINE
CHEN YU-HSUN

THE MAGICIAN ON
THE SKYWALK
YANG YA-CHE

SUPERNATURAL ROM-COM NOSTALGIC PHANTASMAGORIA



34

THE LANDSCAPE OF GENRE CINEMA IN TAIWAN
FR En quelques années, le cinéma de genre 
taïwanais s’est accaparé le devant de la scène 
pour devenir l’un des pays phares de la produc-
tion fantastique. Rencontre avec des cinéastes 
et professionnel.le.s du cru pour mettre en lu-
mière l’incroyable dynamisme qui anime l’île.

DE Innerhalb weniger Jahre hat sich das taiwa-
nesische Genrekino zu einem der führenden 
Länder in der Fantasy-Produktion entwickelt. 
Wir treffen uns mit lokalen Filmemachern und 
Fachleuten, um die unglaubliche Dynamik, die 
die Insel antreibt, hervorzuheben.

· Muni Wei, director, AS WE LIKE IT, TW
· Ko Yi-sen, producer, GET THE HELL OUT, TW
· Ryan Cheng, film critic, TW
· Therese Yang, programmer, Golden Horse 

Fantastic Film Festival, TW
· John Hsu, director, DETENTION, TW
• Moderation: Wafa Ghermani, Taiwanese 

cinema specialist, FR

03.07, PASSAGE 2, 14:00
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FR Un basketteur déchu croise le chemin d’un 
dangereux criminel spécialisé en braquage de 
banques. De cette alliance improbable résulte 
ce thriller haletant aux chorégraphies virevol-
tantes.

DE Ein gescheiterter Basketballspieler tut sich 
mit einem gefährlichen Banküberfall-Spezi 
zusammen. Das ungleiche Duo sorgt für einen 
hastigen Thriller mit wirbelnden Kampfchoreo-
grafien.

FR Wei enquête sur la mystérieuse disparition 
de sa grand-mère, victime d’une malédiction. 
Basé sur une légende urbaine, ce champion 
du box-office a revitalisé le cinéma horrifique 
taïwanais.

DE Wei untersucht den Fluch, der seine Gross-
mutter auf mysteriöse Weise verschwinden 
liess. Der auf einer Legende basierende Kas-
senschlager hat das taiwanesische Horrorkino 
wiederbelebt.

TW, 2018, 100’

ov sub fr/en, 14a

05.07, REX, 13:30

09.07, REX, 19:00

• ONLINE

TW, 2015, 99’

ov sub fr/en, 16a

03.07, ARCADES, 00:30

10.07, REX, 00:00

• ONLINE

THE SCOUNDRELS
HUNG TZU-HSUAN

THE TAG-ALONG
CHENG WEI-HAO

PUNCHY NEO NOIR GHOSTLY FOLK HORROR

SOIRÉE-CONCERT MY MISSING VALENTINE & WUWU
FR Ne ratez pas l’occasion unique de vous im-
merger dans la culture taïwanaise lors de cet 
événement à l’Open Air, avec la projection de la 
surnaturelle comédie MY MISSING VALENTINE 
(p. 31), précédée d’un vibrant concert de WuWu, 
qui mêlera percussions et mapping pour une 
soirée d’ores et déjà inoubliable.

DE Eine einmalige Gelegenheit, einzutauchen in 
die taiwanische Kultur: Vor der Open-Air-Vor-
führung der übernatürlichen Komödie MY 
MISSING VALENTINE (S. 31) spielt WuWu ein 
packendes Konzert, das Perkussion mit Map-
ping verbindet. Bereits jetzt ein unvergessli-
cher Abend.

03.07, OPEN AIR, 21:30

35

FR Un programme haut en couleur pour faire 
découvrir la richesse de la culture taïwanaise 
aux jeunes et aux moins jeunes. 

DE Ein buntes Programm zur Entdeckung des 
Reichtums der taiwanesischen Kultur für Jung 
und Alt.

03.07, REX, 11:00

07.07, PASSAGE 1, 13:30 • ONLINE

AS USUAL
LIU KUAN-WEN

DAISY
YU YU

LONG LAND
HUANG LIANG-HSIN

THE WEATHER IS LOVELY
LIEN CHUN-CHIEN

WANDER IN THE DARK
REDIC HSU

WHERE AM I GOING?
HUANG YUN-HSIEN

TW, 2018, 7’

No dialogue

TW, 2018, 10’

No dialogue

TW, 2017, 6’

No dialogue

TW/CN, 2020, 14’

No dialogue

TW, 2016, 15’

No dialogue

TW, 2018, 15’

No dialogue

35FORMOSA FANTASTICA  
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ALPHAVILLE

FR La carte blanche à une personnalité suisse 
est confiée cette année à Martin Vetterli. En 
choisissant trois films entre science-fiction et 
anticipation, le président de l’École polytech-
nique fédérale de Lausanne (EPFL) nous invite 
à explorer son rapport aux imaginaires.

DE Die Carte Blanche an eine Schweizer Persön-
lichkeit geht dieses Jahr an Martin Vetterli. Der 
Präsident der École polytechnique fédérale de 
Lausanne (EPFL) illustriert seine Bezüge zum 
Imaginären mit drei SF-Filmen.

CARTE BLANCHE À UNE
PERSONNALITÉ SUISSE:
MARTIN VETTERLI

FAHRENHEIT 451
FRANÇOIS TRUFFAUT

ALPHAVILLE
JEAN-LUC GODARD

HOMBRE MIRANDO AL SUDESTE
ELISEO SUBIELA

DYSTOPIAN MORALITY PLAY

UK, 1966, 112’

ov sub fr, 16a

Cast: Oskar Werner, Julie Christie, Cyril Cusack 

03.07, REX, 22:00

SCIENCE-FICTION NOIR

FR/IT, 1965, 99’

ov sub en, 16a

Cast: Eddie Constantine, Anna Karina, Akim Tamiroff

03.07, REX, 19:15

MIND-BLOWING SCI-FI

AR, 1986, 105’

ov sub fr, 16a

Cast: Lorenzo Quinteros, Hugo Soto, Inés Vernengo

02.07, REX, 22:00

FR Un brûleur de livres retrouve l’amour de la lit-
térature et celui de la liberté. Dans cette adapta-
tion de Truffaut, le monde dystopique du roman 
culte ressemble étrangement au nôtre.

FR Un détective débarque à Alphaville, une ville 
futuriste sur une autre planète et dirigée par un 
scientifique maléfique qui interdit tout senti-
ment. Godard dans toute sa magnificence.

FR Nouveau patient dans un asile, Rantés pré-
tend venir d’une autre planète pour étudier les 
humains et leur comportement. Son psychiatre 
assigné est fasciné par les découvertes de cet 
alien.

DE Ein Bücherverbrenner entdeckt die Liebe zur 
Literatur und zur Freiheit. In dieser Verfilmung 
von François Truffaut gleicht die dystopische 
Welt des Kult-Romans auffällig der unsrigen.

DE Auf einem fremden Planeten erreicht ein Pri-
vatdetektiv die futuristische Stadt Alphaville, 
wo ein böser Wissenschaftler sämtliche Gefühl 
verbietet. Godard as only Godard can.

DE Patient Rantés, neu in der Klinik, behaup-
tet, er käme von einem anderen Planeten, um 
menschliches Verhalten zu studieren. Der zu-
ständige Psychiater ist fasziniert vom Wissen 
des Aliens.

CARTE BLANCHE À UNE PERSONNALITÉ SUISSE : MARTIN VETTERLI  37



IT FOLLOWS

NIFFF 20TH EDITION
FR À l’occasion de la 20e édition du NIFFF, une 
série de cartes blanches et de conférences ain-
si qu’une publication permettront de croiser 
les regards sur le fantastique et son évolution 
à travers ces deux dernières décennies, en pa-
rallèle à celle du festival.

DE Anlässlich der 20sten Ausgabe des NIFFF 
ermöglichen mehrere Cartes Blanches und Ge-
sprächsrunden – sowie eine Jubiläumspublika-
tion – einen Rückblick auf die Entwicklung der 
fantastischen Kultur und des Festivals in den 
letzten zwei Jahrzehnten.

IT FOLLOWS
DAVID ROBERT MITCHELL

HOTEL
JESSICA HAUSNER

KAJILLIONAIRE
MIRANDA JULY

CARTE BLANCHE: PIERRE-YVES WALDER
HAUNTED NEO-SLASHER

US, 2014, 100’

ov sub fr, 16a

Cast: Maika Monroe, Keir Gilchrist, Daniel Zovatto

04.07, OPEN AIR, 22:00

CARTE BLANCHE: OLIVIER MÜLLER
GLACIAL MYSTERY

AT/DE, 2004, 76’

ov sub fr, 16a

Cast: Franziska Weisz, Birgit Minichmayr

04.07, ARCADES, 16:45

CARTE BLANCHE: ANAÏS EMERY
WEIRD FAMILY ADVENTURE

US, 2020, 104’

ov, 16a

Cast: Evan Rachel Wood, Richard Jenkins, Debra Winger

04.07, ARCADES, 19:15

FR Une entité protéiforme menace des jeunes qui 
s’adonnent au plaisir de la chair. Seule manière 
de sauver sa peau : transmettre la malédiction, 
telle une MST perverse. Un classique moderne.

FR Dans les Alpes d’Autriche, une employée d’hô-
tel découvre que sa prédécesseure a disparu 
dans d’étranges circonstances. S’agissait-il d’un 
meurtre ou l’oeuvre de forces plus obscures ?

FR Un couple d’escrocs a passé 26 ans à for-
mer sa fille unique à l’arnaque. Au cours d’un 
hold-up, ils persuadent une inconnue de les 
rejoindre, mais c’est leur monde qui va être 
bouleversé.

DE Ein vielgestaltiges Wesen bedroht Jugendliche 
mit starkem Geschlechtstrieb. Einzige Rettung: 
Den Fluch wie eine perverse Geschlechtskrank-
heit weitergeben. Ein moderner Klassiker. 

DE In den österreichischen Alpen entdeckt eine 
Hotelangestellte, dass ihre Vorgängerin unter 
seltsamen Umständen verschwand. War es 
Mord, oder wirkten hier noch weit obskurere 
Mächte?

DE Seit 26 Jahren bildet dein Gaunerpärchen 
die Einzeltochter zur Betrügerin aus. Während 
eines Überfalls holen sie eine fremde Frau ins 
Boot – was ihre Welt über den Haufen wirft.

NIFFF 20TH EDITION  39



40 NIFFF 20TH EDITION

HOW FANTASTIC FILMS CONQUERED 
THE WORLD

FR Depuis la création du NIFFF en 2000, le fan-
tastique a muté au point de devenir l’un des 
genres dominants de l’industrie audiovisuelle. 
Des expert.es et cinéastes mettent en lumière 
ce changement de paradigme.

DE Seit der Gründung des NIFFF im Jahr 2000 
hat sich fantastische Kultur verändert und ist 
zu einem dominanten Genre der audiovisuellen 
Branche geworden. Fachleute und Filmschaf-
fende besprechen den Paradigmenwechsel.

• André Øvredal, filmmaker (TROLLHUNTER, 
SCARY STORIES TO TELL IN THE DARK), NO

• Annick Mahnert, programmer, producer and 
Frontières director, CH

• Grégory Chambet, partner, WTFilms, FR
• Moderation: Pierre-Yves Walder, NIFFF 
director, CH
 
04.07, PASSAGE 2, 16:00 – 17:00

BIG TROUBLE IN LITTLE NEUCHÂTEL
20 ANS D’AGITATION CULTURELLE

FR Retour sur le bassin culturel qui a vu naître 
le NIFFF, sur les émulsions et événements qui 
ont participé à faire vivre les arts à Neuchâtel 
et qui, avec le temps, ont fait rayonner celle-ci 
par la culture.

DE Ein Rückblick auf das kulturelle Umfeld, in 
dem das NIFFF entstand – auf die Verbindun-
gen und Anlässe, die in Neuenburg mithalfen, 
Kunstschaffen zu beleben, es hochzuhalten 
und es mit der Zeit zu verbreiten.

• Anaïs Emery,  NIFFF cofounder and former 
director, CH

• Antonin Rousseau, Festi’neuch director, CH
• Violaine Dupasquier, cultural administrator, CH
• Patrice Neuenschwander, City of Neuchâtel 

former cultural delegate, CH
• Moderation: Michel Vust, NIFFF committee 

member, CH

04.07, PASSAGE 2, 14:00 – 15:15 

NIFFF 2000 – 2020 :
RÉPERTOIRE D’IMAGINAIRES

NIFFF 2000 – 2020:
VERZEICHNETE
VORSTELLUNGSWELTEN

FR La publication d’un livre bilingue (FR/DE) ac-
compagne cette édition anniversaire. Il propose 
une multitude d’articles, de photos et de docu-
ments qui retracent la programmation du fes-
tival depuis sa création en 2000 et l’évolution 
du cinéma fantastique sur ces deux dernières 
décennies.

60 CHF, disponible sur place et sur NIFFF.CH

DE Die Veröffentlichung eines zweisprachigen 
Buches (FR/DE) begleitet die Jubiläumsedition. 
Es vereint zahlreiche Artikel, Fotos und Doku-
mente zum Programm des Festivals seit seiner 
Gründung im Jahr 2000 und zur Entwicklung 
des fantastischen Films in den letzten zwei 
Jahrzehnten. 

60 CHF, erhältlich vor Ort und auf NIFFF.CH

AUX FRONTIERES DU FANTASTIQUE

SPECIAL SCREENINGS
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TEMPS MORT
JEAN-JACQUES LAGRANGE

MIND-BENDING SWISS SCI-FI

CH, 1966, 65’

ov, 14a

08.07, REX, 19:00

FR En prolongement de la table ronde du mer-
credi 7 (p. 52), découvrez cette dramatique fas-
cinante dans laquelle deux scientifiques se re-
trouvent coincés dans une réalité où leur temps 
est accéléré..

FR Dans le cadre d’un atelier sur le fantastique, 
des étudiant.e.s de la Haute école d’art et de 
design de Genève (HEAD) explorent imaginaires 
nocturnes, errances post-apocalyptiques et ex-
périences mystiques pour décliner l’imagerie du 
genre au travers d’univers singuliers.

CH, 2021, 78’

ov, 14a

08.07, ARCADES, 16:15

DE In dieser als Erweiterung zur Gesprächsrun-
de vom Mittwoch, 7.7 (Seite 52) gedachten Sto-
ry finden sich zwei Forschende in einer Realität 
wieder, in der sich die Zeit beschleunigt.

DE Im Rahmen eines Ateliers zur fantastischen 
Kultur erkunden Absolvierende der Haute éco-
le d›art et de design de Genève (HEAD) Mythen 
und Folklore, um die Bildwelten des Genres in 
einzigartigen Universen aufzufächern. wieder, 
in der sich die Zeit beschleunigt.

AUX FRONTIÈRES DU FANTASTIQUE

APRÈS
LOUIS GONIDEC

PER VOI OGGI LA LUCE DEL 
SOL NON SPLENDERÀ
ANDREA BORDOLI

MAX ET LES ÉTRANGES
NATHAN CLÉMENT

STRAY DOG
CÔME CHATELAIN

CH, 2021, 18’ CH, 2021, 18’

CH, 2021, 23’ CH, 2021, 19’

FR Durant les 9 jours du NIFFF, NIFFF INVASION 
animera la cité à travers une série d’activités 
gratuites et pour tous les âges, avec le soutien 
de la Ville de Neuchâtel.

DE Während den neun Tagen des NIFFF animiert 
NIFFF INVASION die Stadt mit diversen Grati-
saktivitäten für alle Altersklassen – unterstütz 
von der Stadt Neuenburg.

NIFFF INVASION
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ARTS DE RUE

3 – 10 JUILLET, 11:00

Cette année, l’Open Air accueillera spectacles 
et performances d’arts de rue gratuits pour les 
jeunes, proposés par le Centre Helvétique des 
Arts de la Rue (CCHAR). NIFFF.CH

Dieses Jahr laufen am Open Air Strassenkunst- 
und Theater-Performances für Kinder und Ju-
gendliche. Präsentiert vom Centre Helvétique des 
Arts de la Rue (CCHAR). NIFFF.CH

CLASSICS RELOADED

5 pépites du cinéma de genre, présentées dans 
de glorieuses versions restaurées

5 Perlen des Genrekinos, präsentiert in wunder-
bar restaurierten Versionen.

OPEN AIR

GRAUZONE
FREDI M. MURER

THE BIRDS
ALFRED HITCHCOCK

VISIONARY SCIENCE-FICTION

CH, 1979, 99’

ov sub fr, 16a

Cast: Giovanni Früh, Olga Piazza

06.07, OPEN AIR, 22:00

PRIMAL FEAR

US, 1963, 119’

ov sub fr, 14a

Cast: Tippi Hedren, Jessica Tandy, Rod Taylor

05.07, OPEN AIR, 22:00

FR Alors qu’une épidémie de mélancolie se ré-
pand dans la population, le gouvernement tente 
de contrôler la situation. Le sommet de l’anticipa-
tion dans ce chef-d’œuvre du cinéma helvétique. 

FR Des oiseaux se mettent à attaquer à vue 
dans ce thriller iconique du maître absolu du 
suspense. Venez éveiller en vous la peur primi-
tive du sauvage avec ce classique intemporel.

DE Melancholie breitet sich epidemisch in der 
Bevölkerung aus; die Schweizer Regierung ver-
sucht, die Lage zu kontrollieren. Ein visionäres 
Meisterwerk des Schweizer Films.

DE Vögel greifen an in diesem legendären Thril-
ler des absoluten Suspense-Meisters. Ein zeitlo-
ses Meisterwerk, das im Publikum die primitive 
Angst vor der Wildnis weckt.
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THE NEVERENDING STORY
WOLFGANG PETERSEN

EL ESPINAZO DEL DIABLO
GUILLERMO DEL TORO

PREDATOR
JOHN MCTIERNAN

EPIC FAMILY FANTASY

US, 1984, 102’

ov sub fr, 12a

Cast: Noah Hathaway, Barret Oliver, Tami Stronach

07.07, OPEN AIR, 22:00

SPANISH GOTHIC GHOST STORY

MX/ES, 2001, 106’

ov sub fr, 16a

Cast: Marisa Paredes, Eduardo Noriega, Federico 

Luppi

08.07, OPEN AIR, 22:00

CULT JUNGLE HUNTING

US, 1987, 107’

ov sub fr, 16a

Cast: Arnold Schwarzenegger, Carl Weathers, 

Elpidia Carrillo

04.07, OPEN AIR, 00:30

FR Dans le grenier de l’école, un garçon découvre 
un livre magique. Il raconte la légende d’un 
jeune guerrier qui doit sauver le monde merveil-
leux de Fantasia, aidé par le dragon Falkor.

FR En pleine guerre civile, Carlos est placé dans 
un orphelinat. Il découvre que l’endroit abrite 
plus d’un secret… La quintessence de Del Toro 
dans ce troisième film du maître mexicain.

FR Lors d’une mission en Amérique latine, un 
commando militaire se retrouve traqué par un 
guerrier extraterrestre. Sortez vos treillis et re-
vivez ce sommet de chasse testostéronée. 

DE Auf dem Estrich seiner Schule liest ein Junge 
ein Zauberbuch. Es erzählt von einem jungen 
Krieger, der mit Hilfe des Drachen Fuchur das 
Land Phantásien retten muss. Absoluter Kult. 

DEMitten im Bürgerkrieg gelangt Carlos in ein 
Waisenhaus. Der Ort hütet Geheimnisse… In 
seinem dritten Film demonstriert der mexikani-
sche Meister Del Toro seine ganze Kunst.

DE Während einer Mission in Lateinamerika 
wird ein Elitekommando von einem Alien-Krie-
ger aufgespürt. Eine selten heftige Testoste-
ron-Jad, im frisch gebürsteten Tarnanzug.
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FANTOCHE

INTO THE ANIMATED WOODS
CURATED BY ELIŠKA DÉCKA

En collaboration avec AnimaFilms RPN
In Zusammenarbeit mit AnimaFilms RPN

FR Une vingtaine de courts métrages d’anima-
tion réalisés par des élèves.

DE Rund zwanzig animierte Kurzfilme von Neuen- 
burger Schülern.

KID-O-NIFFF

LANTERNE MAGIQUE

LE VILAIN PETIT CANARD
GARRI BARDINE

FR La traditionnelle collaboration avec la Lan-
terne Magique vous invite à redécouvrir le 
conte d’Andersen mis en images par le maître 
de l’animation russe Garri Bardine. Une pépite 
d’orfèvrerie.

DE Die traditionelle Zusammenarbeit mit der 
Zauberlaterne präsentiert diesmal Andersens 
Märchen, zum Leben erweckt vom russischen 
Animationsmeister Garri Bardine. Ein Juwel.

FR Rien n’est plus excitant que les forêts dans 
ces films d’animation : elles sont pleines de 
magie, d’aventures et de plaisir! Il n’est jamais 
trop tôt pour explorer la nature et notre climat.

DE Nichts ist spannender als die Wälder in die-
sen Animationsfilmen: Sie sind voller Magie, 
Abenteuer und Spass! Es ist nie zu früh, die 
Natur und das Klima zu erkunden.

JP/DE/HU/LV/CZ, 

2021, 60’

No dialogue, 5a

04.07, PASSAGE 1, 11:00

10.07, PASSAGE 1, 11:00

RU, 2010, 75

ov. fr, 5a

03.07, ARCADES, 14:00

CH, 2021, 75’

02.07, REX, 17:00

GALAXIE DÜRRENMATT

FR Pour le centenaire de la naissance de Dür-
renmatt, des lycéen·es neuchâtelois·es rendent 
hommage au célèbre dramaturge avec des 
courtes créations audiovisuelles inspirées de 
son œuvre.

DE Zum 100sten Geburtstag von Dürrenmatt 
würdigen Neuenburger Schulklassen den be-
rühmten Dramatiker mit kurzen audiovisuellen 
Kreationen, die auf seinen Werken basieren.

CH, 2021, 60’

05.07, ARCADES, 14:00

AN ODE TO A MOSS

SAUVAGE EXTENDED
FR Dans le cadre de sa riche collaboration avec 
le Muséum d’Histoire Naturelle de Neuchâtel 
(MHNN), le NIFFF vous propose une sélection 
d’installations immersives hautement tech-
nologiques en écho à l’exposition SAUVAGE, 
qui repense les liens entre humain, animal et 
nature. 

Transversale, cette thématique sera égale-
ment réfléchie à travers tout le programme.

02.07 / 05.07 – 09.07 : 13:30 – 18:30

03.07 – 04.07 / 10.07 : 10:30 – 18:30

DE Im Rahmen seiner fruchtbaren Zusammen-
arbeit mit dem Muséum d’Histoire Naturelle de 
Neuchâtel (MHNN) präsentiert das NIFFF eine 
Auswahl an hochtechnologischen immersiven 
Installationen mit Bezügen zur Ausstellung 
SAUVAGE, die Bezüge zwischen Mensch, Tier 
und Natur auslotet.

Das sektionsübergreifende Thema zieht sich 
durch das gesamte Programm.
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ANIMALIA SUM
BIANCA KENNEDY & THE SWAN
COLLECTIVE

FR Ce mockumentaire loufoque spécule sur un 
avenir où les insectes représentent la source 
de nourriture principale. Un univers bariolé, 
façonné de miniatures faites à la main et à 
l’aquarelle.

DE Dieser irre Mockumentary spekuliert über 
eine Zukunft mit Insekten als Hauptnahrungs-
quelle. Ein buntes Universum, in dem sich was-
serfarbenbemalte, handgefertigte Miniaturen 
tummeln.

DE/BR/IS, 2019, 9’

ov en 

In collaboration with: 

Geneve International 

Film Festival (GIFF)

US, 2020, 6’

In collaboration with: 

Geneve International 

Film Festival (GIFF)

FR Cette installation sonore immersive vous 
plonge au cœur de dix récits d’un monde futur 
et vous propose d’en remonter le fil. Quel choix 
changea l’Histoire ? Quel avenir suivrez-vous ?

DE Die immersive Klanginstallation umfasst 
zehn Erzählungen zu Zukunftswelten, samt 
Möglichkeit zur Rückverfolgung. Welche Ent-
scheide veränderten die Geschichte? Welche 
Zukunft wollen wir?

CH, 2021, 15’

ov fr

HOMINIDAE
BRIAN ANDREWS

FR Dans un monde de rayons X peuplé 
d’étranges créatures, faites la connaissance 
de l’hominidé arachnide, être intelligent mi-hu-
main, mi-araignée qui lutte pour sa survie et 
celle de sa progéniture.

DE In einer Röntgenstrahlenwelt voller seltsa-
mer Kreaturen kämpft ein Arachnid-Hominide, 
halb Mensch, halb Spinne, vor unseren Augen 
um sein eigenes Überleben und um das seiner 
Nachkommen. 

FR Vous êtes-vous toujours demandé comment 
une chauve-souris perçoit le monde ? Incarnez 
un chiroptère et visualisez l’écholocation grâce 
à vos propres ultrasons !

DE Wie eine Fledermaus wohl die Welt wahr-
nimmt? Wir schlüpfen in die Haut eines Flat-
tertiers und bekommen die Echolokalisierung 
durch unseren eigenen Ultraschall zu sehen!

CH, 2021, 3’

ANOTHER SHORE
THÉO FISCHER, PABLO PEREZ &
HECTOR FASSA

BATVISION
RAFFAELE GROSJEAN,
ELIANE ZIHLMANN & OLIVER SAHLI
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AN ODE TO MOSS
SU

FR Enveloppé dans une musique enivrante, lais-
sez-vous emporter dans cette déambulation 
apocalyptique mêlant nature et technologie. 
Une œuvre sensorielle qui offre une troublante 
sérénité.

DE Getragen von betörender Musik lässt man 
sich ein auf einen apokalyptischen Spazier-
gang zwischen Natur und Technik. Eine sinn-
liches Werk, das einen auf verstörende Weise 
beruhigt.

TW, 2020, 6’

FR La nation a besoin de vous : soyez le pre-
mier astronaute taïwanais à marcher sur la 
lune ! Enfin, presque... Hilarante relecture de la 
conspiration impliquant Kubrick, ou comment 
ridiculiser la politisation de l’espace.

DE The Nation Needs You: Als erster taiwane-
sischer Astronaut betrittst Du den Mond! Na 
ja, fast ... Eine urkomische Persiflage auf die 
Mondverschwörung um Kubrick mit Seitenhie-
ben auf die Politisierung des Weltalls.

TW/AR, 2020, 17’

A SONG WITHIN US
FANGAS NAYAW

FR Alors qu’une troupe répète sur scène, un 
rituel aborigène taïwanais vous est introduit. 
À l’unisson, chantez et redécouvrez le lien ma-
gique et spirituel qui nous unit à la nature. 

DE Eine Truppe probt auf der Bühne, ein taiwa-
nesisches Ureinwohnerschaftsritual wird ein-
geführt. Singt alle mit und entdeckt die magi-
sche, spirituelle Verbindung zwischen uns und 
der Natur!

TW/FR, 2019, 15’

ov sub en

1-3 pers. simul.

FR Un voyage à travers le temps et l’espace 
pour sauver la race humaine de l’extinction. 
Perspectives assurément chamboulées dans 
cette puissante expérience introspective et 
sensorielle.

DE Eine Reise durch Zeit und Raum, um die 
Menschheit vor dem Aussterben zu retten. Mit 
ihrer kräftigen Wirkung stellt diese introspekti-
ve, sinnliche Erfahrung allfällige Erwartungen 
garantiert auf den Kopf. 

TW, 2021, 17’

ov en

GREAT HOAX:
THE MOON LANDING
JOHN HSU & MARCO LOCOCO

SAMSARA EP. 1
HUANG HSIN-CHIEN
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FR Un cycle de conférences et rencontres qui 
problématisent le futur du cinéma et de l’au-
diovisuel, du storytelling et de la littérature de 
l’imaginaire.

DE Gesprächsrunden und Vorträge zur Zukunft 
des Films, der audiovisuellen Kunst, des Sto-
rytellings und der Literatur mit fantastischem 
Einschlag.

IMMERSIVE STORYTELLING:
THE BUZZING HUB OF TAIWAN

FR État des lieux de la création digitale à 
Taïwan : comment l’île, grâce à son écosystème 
technologique, à des collaborations nationales 
et internationales, s’est démarquée au cours 
des dernières années pour devenir une réfé-
rence dans le domaine des nouvelles technolo-
gies et du storytelling immersif.

DEBestandsaufnahme der digitalen Kunst in 
Taiwan: Wie sich die Insel dank ihres tech-
nologischen Ökosystems sowie nationaler / 
internationaler Kooperationen in den letzten 
Jahren zu einer Referenz im Bereich der neuen 
Technologien und des immersiven Geschichte-
nerzählens entwickelt hat.

• Estela Valdivieso Chen, producer, Serendipity, TW
• Grace Lee, programmer and producer, Kaoh-

siung Film Festival , TW
• Aurélien Dirler, consultant, Taiwan Creative 

Content Agency - TAICCA, FR
• Moderation: Laetitia Bochud, CEO, Visual 

Switzerland, CH

05.07, PASSAGE 2, 10:00 - 11:00 • ONLINE

SHOWCASING SAUVAGE EXTENDED: 
PART 1, TAIWANESE XR AT NIFFF

FR Zoom sur les œuvres immersives 
taïwanaises présentées au MHNN : découvrez 
une installation musicale subjuguante, un ri-
tuel aborigène mystique, un voyage à travers 
le temps et l’espace, ainsi que l’expédition 
lunaire la plus épique... Présentation de ces 
expériences de haut vol par leurs créateur.ices.

DESchlaglicht auf die immersiven Werke aus 
Taiwan, die im MHNN zu sehen sind: Eine fes-
selnde Musikinstallation, ein mystisches Urein-
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wohnerschaftsritual, eine Raum-/Zeitreise 
sowie eine trügerische Mond-Expedition. Die 
Schöpfer*innen erklären ihre anspruchsvollen 
Erfahrungswelten.

• Huang Hsin-chien, director, SAMSARA EP. 1, TW
• François Klein, producer, A SONG WITHIN US , FR
• SU, director, AN ODE TO MOSS, TW
• John Hsu, director, GREAT HOAX: THE 

MOON LANDING, TW

 05.07, PASSAGE 2, 11:30 - 12:30 • ONLINE

VIRTUAL PRODUCTION,
REAL POSSIBILITIES

FR La virtualisation croissante des modes de 
production révolutionne l’industrie du ciné-
ma. Le studio lucernois VRFX, le producteur 
et réalisateur britannique Hasraf ‘HaZ’ Dulull 
et les représentants du Immersive Arts Space 
de la ZHdK mettront en lumière les possibilités 
qu’offrent la virtual production à travers leurs 
projets et processus de travail.

DEDie zunehmende Virtualisierung von Produk-
tionsmethoden revolutioniert die Filmindus-
trie. Das Luzerner Studio VRFX, der britische 
Produzent und Regisseur Hasraf ‚HaZ‘ Dulull 
und Mitarbeitende des Immersive Arts Space 
der ZHdK besprechen anhand ihrer Projekte 
und Arbeitsprozesse die Möglichkeiten der vir-
tuellen Produktion.

• Hasraf ‘HaZ’ Dulull, producer & director
• Claudio Antonelli, artistic director, VRFX
• Pascal Achermann, CEO, VRFX
• Norbert Kottmann, virtual production 

specialist, Immersive Arts Space, ZHdK 
• Miriam Loertscher, film researcher and 

media psychologist, ZHdK 

05.07, PASSAGE 2, 14:00 - 15:30 • ONLINE

IMAGING THE FUTURE
DIGITAL CREATION — NEW TECHNOLOGIES
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GODZILLA: FROM PRACTICAL
TO DIGITAL EFFECTS 

FR Retour sur les évolutions techniques et vi-
suelles à l’œuvre dans la saga du monstre lé-
gendaire, de sa première incarnation cinéma-
tographique en 1954 jusqu’à ses occurrences 
les plus récentes, en s’arrêtant sur le jalon de 
1998, essentiel dans la transition entre ana-
logue et digital.

DE Rückblick auf die technischen und visuellen 
Entwicklungen, die in der Saga des legendären 
Monsters von seinem ersten Auftreten im Jahr 
1954 bis zu seinen jüngsten Erscheinen am 
Werk sind, mit Zwischenhalt beim Meilenstein 
von 1998, an der Schwelle vom Analogen zum 
Digitalen.

• Fabien Mauro, author and Japanese sci-fi 
specialist, FR

• Volker Engel, VFX supervisor, GODZILLA, 
INDEPENDENCE DAY, DE

06.07, PASSAGE 2, 10:30 - 12:00 • ONLINE

MONTREAL, A LEADING INCUBATOR 
FOR DIGITAL CREATIVITY

FR Fortement représentée dans les domaines 
des installations immersives, du jeu vidéo, des 
arts numériques, et des installations partici-
patives dans l’espace public, Montréal abrite 
l’un des plus riches écosystèmes de créativité 
numérique au monde. Rencontre avec des ac-
teurs majeurs et leurs expériences de demain.

DE Montreal ist stark vertreten in den Berei-
chen immersive Installationen, Games, digitale 
Kunst und partizipative Installationen im öf-
fentlichen Raum. Die Stadt beherbergt eines 
der weltweit reichsten Ökosysteme digitaler 
Kreativität. Wichtige Namen der Szene teilen 
ihre Erfahrungen und Visionen.

• Myriam Achard, chief, New Media 
Partnerships & PR, Phi Centre, CA

• Laurence Dolbec, producer, National Film 
Board of Canada – ONF, CA

• Janicke Morissette, partner and creative 
director, Silent Partners, CA

• Moderation: Laetitia Bochud, CEO, Visual 
Switzerland, CH

05.07, PASSAGE 2, 16:00 - 17:15 • ONLINE

GODZILLA (1998)

SHOWCASING SAUVAGE EXTENDED: 
PART 2, SWISS AND INTERNATIONAL 
XR AT NIFFF

FR Lumière sur les deux expériences suisses 
présentées au MHNN ainsi que sur le duo 
d’œuvres proposé en collaboration avec le 
Geneva International Film Festival (GIFF). Pré-
sentation d’installations mêlant incarnation en 
chauve-souris, récits croisés du futur, hominidé 
arachnide et mockumentaire sur le monde des 
insectes.

DE Im Zentrum stehen die beiden Schweizer 
Erfahrungswelten im MHNN sowie die beiden 
Werke, die das Geneva International Film Festival 
(GIFF) dort zeigt. Auf dem Programm: Fleder-
maus-Inkarnation, vernetzte Zukunftserzählun-
gen, Arachnid-Hominide und ein Mockumentary 
mit Insekten.

• Théo Fischer, Pablo Perez & Hector Fassa, 
creators, ANOTHER SHORE

• Eliane Zihlmann & Raffaele Grosjean, 
creators, BATVISION

• Paola Gazzani Marinelli, programmer, 
Geneva International Film Festival - GIFF

06.07, PASSAGE 2, 15:45 - 16:30 • ONLINE

EXPLORING THE GROUNDBREAKING 
TRIOSCOPE TECHNOLOGY

FR Distinguée par son rendu esthétique, la série 
Netflix THE LIBERATOR sera l’objet d’une étude 
de cas. La productrice et le superviseur VFX du 
studio polonais Juice reviendront sur la tech-
nologie novatrice Trioscope et son potentiel 
pour les productions audiovisuelles.

DE Die Netflix-Serie THE LIBERATOR, sofort er-
kennbar durch ihre spezielle Ästhetik, dient als 
Fallstudie. Die Produzentin und der VFX-Super-
visor des polnischen Studios Juice präsentie-
ren die innovative Trioscope-Technologie und 
ihr Potenzial für audiovisuelle Produktionen.

• Katarzyna Jarzyna, producer, Juice, PL
• Marko Zari, VFX supervisor, Juice, RS

06.07, PASSAGE 2, 14:00 - 15:15 • ONLINE
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THE LIBERATOR (2020)
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DE Französischsprachige Genre-Serien haben in 
den letzten Jahren Aufwind erfahren, durch neue 
Verbreitungskanäle und die Demokratisierung 
der fantastischen Kultur. Eine neue Generation 
von Drehbuchschreibenden prägt diesen Wandel, 
engagiert sich für Genre-Fiktion und redet drüber.

• Marie Enthoven, writer and showrunner, 
INVISIBLE, BE

• Nicolas Peufaillit, writer, LES REVENANTS, 
CAID, UN PROPHETE, FR

• Charlotte Sanson, writer and showrunner, 
LES SEPT VIES DE LEA, FR

• Moderation: Nicolas Dufour, journalist, Le 
Temps, CH

07.07, PASSAGE 2, 15:30 - 16:30 • ONLINE

WHEN TÉLÉVISION SUISSE
ROMANDE WAS EXPLORING SCI-FI

FR Sans doute encouragée par le succès inter-
national de la science-fiction dans les années 
1960, la Télévision Suisse Romande s’est illus-
trée dans le genre à plusieurs reprises jusque 
dans les années 1980. Jean-Jacques Lagrange, 
pionner de la RTS et membre du Groupe 5, nous 
fait l’honneur de revenir sur ces expériences, 
accompagné de Didier Bufflier, restaurateur 
ayant mis la main sur ces trésors des archives.

DE Ermutigt durch internationale Erfolge der 
Science-Fiction in den 1960er Jahren wagte sich 
die Télévision Suisse Romande bis in die 1980er 
Jahre mehrfach ans Genre. RTS-Pionier und 
Groupe-5-Mitglied Jean-Jacques Lagrange erin-
nert sich, zusammen mit dem Restaurator Didier 
Bufflier, der diese Archivschätze aufpoliert.

• Didier Bufflier, restorer and manager, 
ArchiveLab, RTS, CH

• Jean-Jacques Lagrange, director and 
journalist, CH

07.07, PASSAGE 2, 17:00 - 18:00 • ONLINE

WHAT SCIENCE FOR THE FICTION?

FR Tandis que certaines technologies semblent 
issues de scénarios science-fictionnels, et à 
l’heure où la pandémie nous a rappelé à quel 
point les récits d’anticipation peuvent penser 
la réalité, la dialectique entre science et fic-
tion est plus féconde que jamais. Mais quel 
pôle infuse l’autre ? Tour d’horizon avec des 
expert.e.s des milieux scientifiques et de la lit-
térature de l’imaginaire.

DE Diverse Technologien scheinen aus der 
Science-Fiction hervorzugehen, und die Pande-
mie erinnert uns zurzeit daran, wie Zukunfts-
narrative die Realität vorwegnehmen können 
– die Dialektik zwischen Wissenschaft und 
Fiktion ist fruchtbarer denn je. Aber welche 
Disziplin beeinflusst welche? Eine Runde mit 
Fachleuten aus der Wissenschaft und aus der 
fantastischen Literatur.

• Marc Atallah, director, Maison d’Ailleurs, CH
• Max Monti, head of partnerships, HE-Arc, CH
• André-Serge Porret, vice president, integrated 

and wireless systems, CSEM Neuchâtel, CH
• Sylvie Lainé, author, FR

07.07, PASSAGE 2, 14:00 - 15:00 • ONLINE

FRENCH GENRE SERIES:
THE BEGINNING OF A NEW WAVE? 

FR Les séries de genre francophones jouissent 
depuis quelques années d’un vent de fraicheur, 
en partie dû à l’arrivée de nouveaux acteurs 
de diffusion et à la démocratisation du fantas-
tique. Mais une nouvelle génération de scéna-
ristes participe à ce changement et s’engage 
dans la veine du genre. Rencontre.

STORYWORLDS 
AUDIOVISUAL STORYTELLING

SAUVAGE: HOW CAN IMAGINATION 
SHAPE REALITY?

FR En lien avec l’exposition SAUVAGE et la col-
laboration avec le MHNN, cette table ronde 
invite artistes et chercheurs à échanger sur 
le dialogue entre sciences, récits et comporte-
ments afin de mettre en lumière les rapports 
qu’entretient l’humain avec son environnement 
et le règne animal.

DE Begleitend zur Ausstellung SAUVAGE in Zu-
sammenarbeit mit dem MHNN unterhalten sich 
Kunstschaffende und Forschende über Bezüge 
zwischen Wissenschaften, Erzählungen und 
Verhaltensweisen rund um Abhängigkeiten zwi-
schen Mensch, Umwelt und Tierreich.

• Frederik Peeters, comic book author, OLEG, 
SACCAGE, AÂMA, LUPUS, CH

• Yannick Rumpala, lecturer in political 
science at University of Nice, author, HORS 
DES DECOMBRES DU MONDE, FR

• Antoine Jaquier, author, SIMILI-LOVE, CH
• Moderation: Boris Bruckler, librarian and 

curator, CH

08.07, PASSAGE 2, 15:30 - 16:45 • ONLINE

LITERATURE OF THE IMAGINARY
IN TAIWAN

FR Wu Ming-yi et Chi Ta-wei, figures majeures 
de la littérature taïwanaise, discuteront de 
leurs oeuvres mêlant réalisme magique et 
science-fiction à l’aune de thématiques aus-
si riches que complémentaires, telles que le 
réchauffement climatique, l’éco-responsabili-
té, l’identité culturelle et les gender et queer 
theories.

DE Chi Ta-wei und Wu Ming-yi, zwei bedeutende 
Persönlichkeiten der taiwanesischen Literatur, 
besprechen, wie sie in ihren Werken magischen 
Realismus und Science-Fiction verbinden, um 
über vielfältige, komplementäre Themen wie 
globale Erwärmung, ökologische Verantwor-
tung, kulturelle Identität sowie Gender- und 
Queer-Theorien zu sprechen.

• Wu Ming-yi, author, L’HOMME AUX YEUX 
À FACETTES, LE MAGICIEN SUR LA PASSE-
RELLE, TW

• Chi Ta-wei, author, MEMBRANE, PERLES, TW
• Moderation: Gwennaël Gaffric, translator, 

editor and specialist in Taiwanese literature, FR

08.07, PASSAGE 2, 14:00 - 15:00 • ONLINE

NEW WORLDS OF FANTASY
CONTEMPORARY FANTASY LITERATURE
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   TICKETING

EN LIGNE / ONLINE
www.nifff.ch
Au vu de la situation sanitaire, le NIFFF vous 
encourage vivement à réserver vos séances 
en ligne et vous remercie d’avance de votre 
compréhension et soutien. / Angesichts der 
geltenden Massnahmen empfiehlt das NIFFF, 
für alle gewünschten Anlässe Online-Tickets zu 
reservieren. Danke für das Verständnis und die 
Unterstützung. 

PHYSIQUES / ON-SITE
Théâtre du Passage
2.07 : dès 13:00 jusqu’au début de la dernière 
projection / von 13:00 bis zum Beginn der letzten 
Vorführung
3.07 – 10.07 : dès 10:00 jusqu’au début de la 
dernière projection / von 10:00 bis zum Beginn 
der letzten Vorführung

Cinémas Arcades, Rex
Ouverture 30’ avant le début de la projection et 
fermeture au début de la projection
Öffnung 30› vor Beginn der Vorführung und 
Schließen zum Beginn der Projektion

NIFFF Open Air
2.07 – 10.07 : dès 21:00 jusqu’au début de la 
dernière projection / von 21:00 bis zum Beginn 
der letzten Vorführung
3.07 – 10.07 : dès 10:00 jusqu’au début du spec-
tacle / Von 10:00 bis zum Beginn der Vorstel-
lung

Muséum d’histoire naturelle
2.07 / 5.07 – 9.07 : 13:30 – 18:30
3.07 – 4.07 / 10.07 : 10:30 – 18:30

 TARIFS / PREISE 

Film 
Plein tarif / Eintrittspreis : CHF 16.-
Tarif réduit (étudiant·e·s, AVS, chômage) / Red. 
Eintrittspreis (Stud./AHV/ALV) : CHF 14.- 
Carte Culture Caritas /
Caritas-Kultur Legi : CHF 10.-
VoD : CHF 8.- (Tarif de soutien /
Unterstützungstarif  : CHF 10.-)

Multipass cinéma / Kino-Multipass
4 films : CHF 54.-
10 films : CHF 120.-

Festival pass
Cinémas + VoD / Kino + VoD : CHF 185.-
VoD : CHF 70.-

Sauvage Extended
Installations VR / VR-Installationen : CHF 12.-
Exposition + installations VR / Ausstellung + 
VR-Installationen : 16.-
Tarif - de 12 ans : gratuit / Tarif – bis 12 Jahre : gratis

  LIEUX / ORTE

Accueil professionnel·le·s
Empfang berufstätige
Théâtre du Passage, 1er étage / 1. Stock
2.07 : 14:00 – 20:00
3.07 – 10.07 : 11:00 – 20:00

Open air Place des Halles
Couvert en partie / teilweise überdacht
11:00 : spectacles famille / Theater für Familien
22:15 : projections par tous les temps
Deuxième séance avec casques audio / 22:15 : 
Vorführungen bei jeder Wetterlage
Zweite Vorführung mit Sound über Kopfhörer
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Cinémas
Théâtre du Passage, Arcades, Rex

Exposition & VR / Ausstelllung & VR
Muséum d’Histoire Naturelle de Neuchâtel

OFF@NIFFF
Boissons et petite restauration sur place et à 
l’emporter / Getränke und Snack vor Ort und 
als Take-Away
Afffternoon : 13:00 – 16:00
Apéritifff : 17:00 – 20:00
Afffter : 21:00 – 1:00 / 2:00
À l’emporter / Zum Mitnehmen :
13:00 – 1:00 / 2:00 non stop

Accès wifi gratuit offert par Ello
Gratis-WiFi, sponsored by Ello

   GOODIES

Sac en toile / Stofftasche : CHF 10.-
Affiche / Poster :
CHF 20.- (F4) / CHF 10.- (A2) / CHF 5.- (A3)
Sac banane / Gürteltasche : CHF 15.-
T-Shirt : CHF 30.- (noir) / CHF 25.- (beige)
Hoodie : CHF 50.-
Gourde / Trinkflasche : CHF 25.-
Chapeau bob / Bucket Cap : CHF 30.-
Chouchou / Haargummi : CHF 10.-
Pins : CHF 5.- 
Sac à dos en bâche / Rucksack (LKW-Plane) : 
CHF 75.- 
Publication anniversaire /
Jubiläumspublikation : CHF 60.-

Le marché fantastique à la place du port
Der Fantastiche Markt am Place du Port
29.06 – 10.07 : tous les mardis, jeudis et same-
dis de 6:30 à 12:30 / Jeden Dienstag, Donners-
tag und Samstag von 6:30 bis 12:30

TRANSPORTS

À PIED 

ZU FUSS

Gare / Bahnhof - Théâtre du Passage 10 min

TRANSPORTS EN COMMUN 

ÖFFENTLICHE VERKEHRSMITTEL

Gare / Bahnhof - Théâtre du Passage
Bus 106 / 107 / 109
Place Pury, arrêt Terreaux Muséum
5 min, voir plan / 5 Min, siehe Plan

MOBILITÉ DOUCE — NIFFFROULE

SANFTE MOBILITÄT — NIFFFROULE

Le NIFFF à vélo ! Stations Neuchâtelroule 
à proximité du Passage, des Arcades et du 
Jardin anglais. Plus d’infos sur
neuchatelroule.ch
Das NIFFF per Velo! Neuchatelroule-Stationen 
stehen nahe beim Passage, den Arcades und 
beim Jardin Anglais. Mehr Infos
neuchatelroule.ch

TAXIS PAR TAXICAB 

TAXICAB-TAXIS

Taxicab est disponible sur appel au 032 724 12 
12 durant toute la durée du NIFFF pour prendre 
en charge les festivaliers au lieu souhaité. Pré-
sence de taxis proches du Jardin Anglais. Tarif 
NIFFF jusqu’à 30% inférieur au tarif officiel de 
la ville. 
Bei Anruf in der Taxicab-Zentrale (032 724 12 
12) zur Abholung von Festivalteilnehmenden an 
einem genannten Ort oder bei Beanspruchung 
der zwei beim Jardin Anglais stationierten Ta-
xis zum Transport von Festivalteilnehmenden. 
Der Transportpreis fällt bis zu 30% günstiger 
aus als der offizielle Tarif der Stadt Neuenburg.
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INFORMATIONS À JOUR, SCANNEZ LE QR 
CODE / FÜR AKTUELLSTE INFOS DIESEN 
QR-LINK SCANNEN

L’APP DU NIFFF / DIE NIFFF-APP

Consultez le programme, votez pour le prix du 
public et jouez au Fantastic Quiz pour tenter 
de remporter de super prix ! / Programm kon-
sultieren, für den Publikumspreis abstimmen 
und teilnehmen am Fantastic Quiz. Tolle Preise 
warten!

Follow IG/FB @nifffestival - TW @nifff

 Théâtre du Passage
(Passage Max-de-Meuron 4)

 Cinéma des Arcades (Fbg de l’Hôpital 5)

 Cinéma Rex (Fbg de l’Hôpital 16)

  NIFFF Open Air (Place des Halles)

 Muséum d’Histoire naturelle de
 Neuchâtel (MHNN)

 OFF@NIFFF (Jardin Anglais)
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 Théâtre du Passage
(Passage Max-de-Meuron 4)

 Cinéma des Arcades (Fbg de l’Hôpital 5)

 Cinéma Rex (Fbg de l’Hôpital 16)

  NIFFF Open Air (Place des Halles)

 Muséum d’Histoire naturelle de
 Neuchâtel (MHNN)

 OFF@NIFFF (Jardin Anglais)
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PRESENTING PARTNER

OFFICIAL SPONSORS

VENUE PARTNERS CULTURAL PARTNERS

MAIN SPONSOR MAIN MEDIA PARTNERS

OFFICIAL PARTNERS SCIENTIFIC PARTNERS FANTASTICA FORMOSA PARTNERS

CARRIER & TRAVEL PARTNERS TICKETING

SUPPORTS

OFFICIAL SERVICE & SUPPLY PARTNERS

1834

OFFICIAL MEDIA PARTNERS

SUPERMAFIA
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BOARD

President: Nathalie Randin
Vice-president & Founder: Pierre-Yves Jean-
neret
Secretary: Michel Vust
Committee members: Christelle Michel,
Damien Schaller
 
DIRECTION

Artistic Director: Loïc Valceschini
Communication & Sponsoring Director:
Fanny Guichard
Administrative & Operational Director:
Laura Lambert
 
PROGRAMMING

Artistic Director: Loïc Valceschini
Program Coordinators: James Berclaz-Lewis, 
Alice Moroni
Selection Committee (features): Lucas Arpin, 
Arnaud Aubelle, Frederike Dellert, Christelle 
Michel, Marina Richter, Valeria Richter,
Pierre-Yves Walder
Selection Committee (shorts):
James Berclaz-Lewis, Léa Eigenmann, Sebas-
tien Gerber, Christelle Michel,
Sonia Pfeuti, Raphaëlle Pralong
Consultants: Anne Delseth, Joanne Giger, 
Adam Torel
NIFFF Extended Coordinator: Audrey Powell
NIFFF Extended Consultants: Boris Bruckler, 
Ian Failes
NIFFF Invasion Coordinators: Marie Klay,
Yannick Schader
Programming Assistant: Léa Eigenmann
 
ADMINISTRATION & HUMAN RESOURCES

Administrative & Operational Director:
Laura Lambert
Administrative & Operational Coordinator:
Désirée Domig
Administrative Assistant: Carl Ahnebrink
 

COMMUNICATION & SPONSORING

Communication & Sponsoring Director:
Fanny Guichard
Communication Coordinator: Roxane Fleury
Marketing & Promotion Coordinator: Zoé Du-
praz
Marketing & Promotion Assistant: Gaia Boeri
Digital Communication Coordinator: Joy Ko-
walczyk
Social Media Coordinator: Eugénie Constantin
Communication Assistant: Caio Oliveira
Head of Press: Bastien Bento
Press Coordinator: Jennifer Siegrist
 
HOSPITALITY

Hospitality Coordinator: Pauline Bessire
Guest Coordinator: Matthieu Béguelin
Accreditation Coordinator: Sébastien 
Scheiwiller
Car Fleet Coordinator: Frédéric Ravier
Ticketing Coordinator: Laure Bailly
Ticketing Coordinator Assistants: Manon Fon-
jallaz, Elaine Pinheiro, Adria Puerto y Molina, 
Estelle Sapin
Volunteers Coordinator: Marie-Élodie Fro-
chaux
Volunteers Coordinator Assistant: Laetitia 
Gauchat
Volunteers Hospitality: Manon Baecher, Lucas 
Moser
COVID Managers: Fabien Goiffon, Gaël Rovero
 
SCREENINGS & LIVESTREAM

Technical Supervisor: Mike Pfenninger
DCP Master: Marie Geiser
Redhat Gnome: Clément Borel
Swiss Knife : Jean-Marie Lehmann
Deaf Guy: Thibault Otz
Movie Hacker: Lionel Bize
Live Recording: Kris Samulewicz
Live Recording Assistant: Laura Bücher
Projectionists: Laure Donzé, Issam Chouadhi, 
Carole Monbaron
Print Traffic Coordinator: Sébastien Scheiwiller
Technical Intern: Damian Rognon
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And finally, warmest regards to the members 
of the AANIFFF, to all the wonderful staff, the 
volunteers and people without whom the
NIFFF would not exist…

TEAM  

Digital Subtitling: Manlio Lapi,
Dialoghi di Luce
TRANSLATORS & INTERPRETERS

Translators & Interpreters: Joseph Barnes, 
Alexandre Rallo, Georges Wyrsch
 
WEBSITE & DIGITAL PLATFORM

Website: Maxime Gambarini, VNV SA
Digital Platform: Pantaflix
 
PROGRAM BROCHURE

Coordinator: James Berclaz-Lewis
Redactors: James Berclaz-Lewis, Thibaud Du-
cret, Léa Eigenmann, Roxane Fleury, Thomas 
Gerber, Chloé Hofmann, Maryke Oosterhoff, 
Loïc Valceschini
 
VENUES

Venues Supervisor: Matthieu Vouga
Venues Coordinators: Stéphanie Jeannet,
 Nora Munk, Yanick Michel, Luca Pirreli
 
INFRASTRUCTURES & EVENTS

Festival Off Coordinators: TavelEvenements
Tent Supervisors: Marc Ci Balokok
Food & Beverage: Matthieu Caillet, Federico 
Santa Cruz, Anthony Straubhaar,
Linda Virchaux
Bars Staff’s Supervisors: Alejandro
Benavides, Sébastien Oulevay
Cups Manager: Johan Cattin, Maël Cattin
 
POSTERS & NIFFF VISUALS

Supermafia Collective
 
PHOTOGRAPHY & VIDEO

Photographer: Miguel Bueno
Video Coordinator: Nicolas Wilhelm, Motini 
Production
Video Assistants: Marion Delavelle, Iris Petit, 
Alexandre Gambarini
 
TROPHY

Design: H.R. Giger
Realization: Yves Cernuschi



Tous au NIFFF en 
transports publics !

www.transn.ch
notre force, votre réseau

Pour vivre intensément

votre passion !

Pour vivre intensément votre passion !
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PROGRAMME

N I F F F
NEUCHÂTEL INTERNATIONAL
FANTASTIC FILM FESTIVAL

02 – 10 JULY 2021

THE SWISS EVENT FOR FANTASTIC FILM,
ASIAN CINEMA & DIGITAL CREATION
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